TUỒNG XUÂN NỮ, cg. Tuồng tân thời, Tuồng tiểu thuyết, là nghệ thuật trình diễn sân khấu ra đời ở Việt Nam vào những năm cuối thế kỷ XIX đầu thế kỷ XX.
TXN dựa theo sự cải biên Tuồng truyền thống (Tuồng cổ) kết hợp với việc tiếp thu, biến đổi những yếu tố mới của nghệ thuật phương Tây (điện ảnh), nghệ thuật Trung Hoa (hát Hồ Quảng) và ca kịch Việt Nam (cải lương). Về thời điểm ra đời, TXN xuất hiện gần như đồng thời với Chèo văn minh (1907), Ca kịch cải lương (1916) và Chèo cải lương (1923) dưới sự tác động mạnh mẽ của hoàn cảnh lịch sử, văn hóa, xã hội Việt Nam đương thời, đặc biệt là ảnh hưởng của văn hóa, văn học nghệ thuật phương Tây, trực tiếp và văn hóa, văn học nghệ thuật Pháp. Có thể xem TXN là con đẻ của hoàn cảnh lịch sử và văn hóa Việt Nam nhằm đáp ứng nhu cầu mỹ cảm mới của công chúng, đồng thời, đáp ứng nhu cầu tồn tại và phát triển của các loại hình nghệ thuật cổ truyền của dân tộc trước các câu thúc của lịch sử.
Về danh xưng, TXN hình thành từ nhiều lý do. Trước hết, về làn điệu bài bản, TXN là sự kết hợp giữa các điệu Nam xuân, Nam ai của Tuồng cổ với điệu Xuân nữ của nghệ thuật cải lương, từ đó hình thành tên gọi TXN. Trên một phương diện khác, TXN còn để phân biệt với Tuồng hát bội, Tuồng cổ, đồng thời để nói đến bản chất cách tân, đổi mới của nó. Vì vậy, TXN còn có cái tên gọi khác là Tuồng tân thời, Tuồng tiểu thuyết (dựa theo cốt truyện của tiểu thuyết phương Tây và tiểu thuyết Trung Hoa).
Mặc dù có các danh xưng khác nhau như vậy nhưng về bản chất, TXN vẫn là nghệ thuật trình diễn sân khấu mới ra đời dựa trên cơ sở kế thừa, đổi mới, cách tân Tuồng cổ kết hợp với việc tiếp thu, tiếp biến những yếu tố phù hợp của chèo cổ, cải lương đương thời.
Để nhận diện các đặc điểm của TXN người ta thường đặt nó trong tương quan so sánh với Tuồng cổ.
Trước hết là về chủ đề, trong những thế kỷ trước đó Tuồng cổ (chủ yếu là Tuồng thầy, Tuồng Pho) được xem là nghệ thuật bác học, nghệ thuật cung đình, không chỉ được các tầng lớp quý tộc, vua chúa yêu thích, mà còn cả tầng lớp bình dân trong xã hội say mê thưởng thức. Đặc biệt là từ khi Nho giáo phát triển, các triều đại đều có ý thức sử dụng tuồng như một công cụ để truyền bá tư tưởng, khuyến giáo đạo đức, nêu gương tiết liệt theo lý tưởng Nho gia. Các vở như Sơn hậu, Tam nữ đồ vương, Ngoại tổ dâng đầu, Đào Phi Phụng, Hộ sanh đàn, Tân dã đồn, Hoàng Phi Hổ quá Giới bài quan… trở thành những vở tuồng kinh điển. Phần lớn các vở Tuồng cổ chỉ giới hạn ở đề tài Quân - Quốc (Trung Quân, Ái Quốc) với các nhân vật anh hùng, liệt nữ, là các bậc vương tôn, công tử quyền quý trong hoàng tộc. Nhiều đặc trưng mỹ học của Tuồng cổ được xem là gần gũi với đặc trưng mỹ học của bi kịch cổ điển châu Âu, trong đó có sự gần gũi về đề tài và loại hình nhân vật. Nhưng đến TXN đề tài không chỉ bó hẹp trong phạm vi Quân - Quốc, cung đình nữa, mà được mở rộng ra các phạm vi khác của đời sống xã hội. Nhiều tích truyện từ cổ chí kim, từ Đông sang Tây, từ Ta đến Tàu… đều được khai thác, làm mới, miễn sao cho phù hợp với tâm lý, thị hiếu của công chúng đương thời. Nhiều vở Tuồng đã thoát ly chính sử, dã sử, để mang màu sắc tâm lý xã hội mới, phù hợp với “gu” thưởng thức mới. Thậm chí có những vở TXN còn được hư cấu hoàn toàn từ cốt truyện đến nhân vật.
Về tư tưởng, nếu như Tuồng cổ đề cao lý tưởng Trung quân, Ái quốc, đạo lý cương thường…, biến các nhân vật thành các anh hùng cái thế, xả thân vì nghĩa, mang đậm màu sắc lý tưởng… thì ở TXN, với đề tài mới, quan niệm đạo đức mới, các nhân vật trong tuồng trở nên gần gũi với con người và cuộc sống bình thường. Có thể xem đây là một phẩm chất mới, một cách tân quan trọng của Tuồng tân thời.
Trên các phương diện khác như ngôn ngữ, âm nhạc, nhạc cụ, TXN cũng có những thay đổi khác biệt so với Tuồng cổ. Ví dụ ngôn ngữ Tuồng cổ, do dựa vào điển tích, điển cố, lại sử dụng nhiều ngôn ngữ Hán Việt nên công chúng khó tiếp cận. Đến TXN, chữ Nôm, âm Nôm trở nên phổ biến, tạo điều kiện thuận lợi hơn để diễn tả tâm lý, tính cách của kiểu nhân vật mới, đề tài mới.
Ngay cả nghệ thuật trình diễn, Tuồng cổ trước đây là sân khấu ước lệ mang nặng tính trình thức, điệu thức, từ phục trang, hóa trang, đạo cụ đến nói, hát, múa, diễn… đều theo các quy phạm, bài bản, chặt chẽ. Đến TXN mọi quy phạm trở nên mềm mại, uyển chuyển hơn, tạo điều kiện cho những yếu tố mới thâm nhập vào. Vũ đạo Tuồng cổ vốn mang nặng tính hàn lâm, nay đến TXN do du nhập cả kiếm hiệp Trung Hoa lẫn truyện trinh thám, tiểu thuyết tình cảm Tây phương nên sân khấu TXN trở nên sôi động, hấp dẫn và linh hoạt hơn.
TXN với tư cách là sản phẩm của lịch sử, văn hóa nghệ thuật Việt Nam thời kỳ cận đại, tuy chỉ tồn tại trong một khoảng thời gian ngắn, nhưng đã khẳng định được vị trí của nó trong lịch sử phát triển nghệ thuật Tuồng của Việt Nam. Từ đây, nghệ thuật Tuồng có thêm các căn cứ để tiếp tục đổi mới, cách tân nhằm bảo tồn và phát triển loại hình nghệ thuật Tuồng. 
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